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Wo liegt das Hauptproblem? │ Quel est le problème principal ?

Sicherstellung Aufzeichnungen / Saisie des objets

Siegelungsantrag / Demande de scellés

Entsiegelungsgesuch
Demande de levée des scellés

Entsiegelungsverfahren
Procédure de levée des scellés

Entscheid
Décision

BGer-Beschwerde
Recours au TF

20 Tage
jours

1 Monat
mois

Unverzüglich
Sans délai 2
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Durchschnitt: 328 Tage (397 bei Wirtschaftsdelikten)
Moyenne: 328 jours (397 pour les délits économiques)
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Revision │ Révision «in a nutshell» 
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Was sich ändert

• Frist für den Siegelungsantrag

• Einstweiliges Durchsuchungsverbot

• Beschränkung der Siegelungsgründe auf 

Art. 264 StPO

• Verfahren vor dem ZMG

 Zuständigkeit

 Fristen

 Schriftlichkeit in liquiden, mündliche 

Verhandlung in illiquiden Fällen

 Säumnisfolgen

• Wegfall der Bundesgerichtsbeschwerde?

Ce qui change

• Délai pour la demande de mise sous

scellés

• Interdiction temporaire de fouille

• Limitation des motifs de scellés (art. 264 

CPP)

• Procédure devant le Tmc

 Compétence

 Délais

 Décision écrite dans les cas clairs, 

audience dans les autres cas

 Conséquences en cas de défaut

• Suppression du droit de recours au TF ?
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Revision │ Révision «in a nutshell» 

Ce qui ne change pas (séléction)

• Personnes légitimées à demander la 

mise sous scellés (détenteurs vs. 

intéressés)

• Champ d'application matériel

 Non applicable à la production de 

dossiers ou à l'entraide

internationale active

• Devoir de motiver la demande de mise

sous scellés

• Difficultés liées au tri (notamment de 

grandes quantités de données)

Was sich nicht ändert (Auswahl)

• Siegelungslegitimierter Personenkreis 

(Inhaber vs. berechtigte Personen)

• Sachlicher Anwendungsbereich

 Insb. nicht bei Aktenbeizug (BGer, 

1B_243/2021 v. 20.12.2021, E. 3.7) oder im 

Rahmen der aktiven internationalen 

Rechtshilfe (BGer, 1B_282/2013 vom 

14.2.2014, E. 4.6)

• Begründungspflicht des Siegelungs-

antragstellers (BGer, 1B_522/2019 vom 

4.2.2020, E. 2.1/2.3)

• Schwierigkeiten i.Z.m. der Triage (gerade 

bei umfangreichen Datenmengen)
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Frist für den Siegelungsantrag │ Délai de la demande de scellés

Gesetzliche Frist

• Fristbeginn und -ende nach 

den allgemeinen Regeln 

(Art. 90-91 StPO)

• Sicherstellung und/oder 

Kenntnisnahme als 

fristauslösender Umstand?

Délai légal

• Début et fin du délai selon les 

règles générales

(art. 90-91 CPP)

• Saisie et/ou prise de connais-

sance comme point de départ 

du délai ?
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Frist für den Siegelungsantrag │ Délai de la demande de scellés

Vorübergehendes 

Durchsuchungsverbot

• Haftfälle? → Einholung 

Verzichtserklärung

• Grobtriage und Spiegelung 

weiterhin zulässig

Interdiction temporaire de 

fouille

• Détention ? → Obtention d'une 

renonciation

• Tri superficiel et copie-miroir 

toujours autorisés
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Inhaber ≠ berechtigte Person │ Détenteur ≠ intéressé
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Informationspflichten

• Offensichtliche 

Berechtigungen

• Verhältnismässigkeit

Vorübergehendes 

Durchsuchungsverbot?

Mitteilungsverbot / Umgang 

mit Kollusionsgefahr

Devoir d'information

• Seuls les cas évidents

• Proportionnalité

Interdiction temporaire de 

fouille

Interdiction de communiquer / 

risque de collusion
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Siegelungsgründe │ Motifs pour la demande de scellés
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Beschuldigtenzentrierte 

Beschlagnahmeverbote in 

Art. 264 Abs. 1 StPO (mit Aus-

nahme des Anwaltsgeheimnis-

ses, lit. d)

Auswirkungen des Wegfalls 

der «anderen Gründe»?

L'art. 264 al. 1 CPP contient des 

interdictions de saisie 

centrées sur le prévenu 

(à l'exception du secret 

professionnel de l'avocat, let. d)

Conséquences de la suppres-

sion des «autres motifs» ?
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Entsiegelungsverfahren │ Procédure de levée des scellés

Frist zur Stellungnahme

• Substantiierungsobliegenheit?

Entscheidfristen

• Weiterhin blosse 

Ordnungsvorschriften…

• Triageverhandlung innert 30 

Tagen oft unrealistisch

Délai pour la prise de position

• Devoir de motiver ?

Délais pour la décision

• Maintien de simples 

dispositions d'ordre...

• Audience de tri dans les 30 

jours souvent irréaliste 
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Rechtsmittel (?) │ Moyens de recours (?) 
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Endgültigkeit des 

Entsiegelungsentscheids

• Keine Beschwerdemöglichkeit 

i.S.v. Art. 393 ff. StPO

• Direkte Beschwerde an das 

Bundesgericht 

Caractère définitif de la 

décision de levée des scellés

• Pas de recours au sens des 

art. 393 ss CPP

• Recours direct au Tribunal 

fédéral
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Rechtsmittel (?) │ Moyens de recours (?) 

Art. 80 Abs. 2 nBGG

• Entfernter Hinweis auf 

Zwangsmassnahmengericht

Wegfall der Beschwerde-

möglichkeit?

Art. 80 al. 2 nLTF

• Référence supprimée au Tmc

 Suppression de la 

possibilité de recours ?
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Rechtsmittel (?) │ Moyens de recours (?) 
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Durchschnitt: 328 Tage (397 bei Wirtschaftsdelikten)
Moyenne: 328 jours (397 pour les délits économiques)
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Besten Dank für Ihre Aufmerksamkeit.

Merci de votre attention.

Damian K. Graf

damian.graf@ji.zh.ch 
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